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ORMULAIRE
DE LA

PRIERE
EN FAMILLE

En quelque lieu que se trouvent deux ou
troU personnes Assemblées en mon nom, j«

m'y trouve au milieu d'elles .

Mattb. XVIII. 20.

Ils étaient plusieurs assemblés et en
prière. — Actes des âpAtbeb. XII, 12.

Priez les uns pour les autres, afin que
vous soyez sauvés.— Ë pitre de S. Jacques
V. 16.

3èmc EDITION

QUÉBEC
Imp. L'Action Sociale LtAb

1018
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En quelque lieu que le trouvent deux ou
trois personnes ««semblées en mon nom, je

m'y trouve BU milieu d'elles .

Matth. XVIII, 20.

Ils étaient plusieurs assemblés et en

prière.— Actes dis AfAtreb, XII, 12.

Pries les uns pour les autres, afin que
vous soyez sauvés. — E pitre de S. Jacocbi
V. 16.

3ème EDITION

QUÉBEC
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1918
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Extrait de la Semaine Religieuse de Quibee, le 18 oc-

tobre 1917 :

" Voici un petit livre pratique oui devrait être dans
" tous les foyers. L'auteur, M. l'abbé O. Plante, a ré-

" uni dans ces quelques pages toutes les prières oui
" peuvent se dire en famille, afin d'encourager la belle
" pratique de la prière e.a commun, source de tant de
" bénédictions. Cet ouvra^ e atteindra son but, parce
" qu'il est bien fait, peu volumineux et pratique. Nous
" lui souhaitons la plus large diffusion."

Instruction pastorale du Cardinal P.Giraud en 1849:

"Le moyen de régénérer la famille, de la rétablir dans

ses conditions normales, de lui rendre cette digni.,é à

laquelle Ta élevée le christianisme... c'e ]; le retour à

cette pratique autrefois généralement et pieusement
observée, à la prière commune de tous les membres de
la famille, louai-t et glorifiant I^iep ^d'une bouche et

d'un coeur unanimejf.' * ;''*..*
,* ** ' ' ' ', •

•'.*••'
" î«h)us*r^làmois votrè'cont6lirs, très chers coopéra-

teurs, pour la propagation d'une^pratiçiue i^ui, une fois

intl'odui^ellans }^ habitudes dc^^iVplef,' s'élèverait à

la haut^/ anjoe iiMiliViftion sociaie.* Exhortez, pressez,

co'njurez vos paroissiens. Employez tous les moyen»
de persuasion pour les déterminer à placer, près de leur

foyer, ce gage de protection et de salut."

Droits réservés, Canada, 1917.



FORMULAIRE

DE LA

PRIÈRE EN FAMILLE

EXERCICE DU MATIN

En s'éveillant faire le signe de la croix et

dire :

Mon Dieu, je vous donne mon cœur, pre-

nez-le, s'il vous plaît, afin qu'aucune créa-

ture ne puisse le posséder que vous seul,

mon bon Jésus.

Vivent les amours de Jésus, Marie, Jo-

seph, dans mon cœur, comme dans tous ceux

des fidèles chrétiens vivants et trépassés.

Sacré Cœur de Jésus qui m'aimez sans rr^-

tour, allumez dans mon cœur le feu ricré de

votre divin amour.

67013
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PRIÈRE DU MATIN

Au nom du Père, et du Fils, et du Saint-
Esprit, Ainsi soit-il.

Bénie soit à jamais la très sainte et très
adorable Trinité. Ainsi soit-il.

Dieu éternel et tout puissant, Père, Fils et
Saint-Esprit un seul Dieu en trois personnes,
qui êtes ICI présent, je crois en vous, j'espère
en vous, je vous adore et je vous aime de toutmon cœur.

Je vous remercie, mon Dieu, des biens sans
nombre que j'ai reçus de vous, principalement
de m avoir créé, de m'avoir racheté par votre
*ils. de m avoir fait enfant de votre Église
et de m'avoir conservé pendant cette nuit.
Mon Dieu, je vous offre mes pensées, mes

paroles, mes actions, mon travail et tout ce
que

, aurai à souffrir aujourd'hui en union
aux souffrances et aux actions de Jésus-
Chnst mon Sauveur, et en pénitence de mes
fautes. l'réservez-moi. Seigneur, de tout
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péché
; disposez de moi et de tout ce qui

m'appartient, selon votre bon plaisir, et
faites-moi la grâce d'accomplir en tout votre
sainte volonté. Ainsi soit-il.

PHIERE POUR u .QNER LES INDULGENCES
DE i.A JOURNÉE

9 mon Dieu, accordez-moi la grâce de ga-
gner les indulgences attachées aux prières et
aux bonnes œuvres que je ferai pendant ce
jour.

Notre Père, — Je vous salue, Marie. - Je
crois en Dieu, — Je confesse à OiVa, — les

Commandements, pages 1?, 14, 15.
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LITANIES DU S. NOM DE JÉSUS

Kyrie, eleison.

Christe, eleison.

Kyrie, eleison.

Jesu, audi nos.

Jesu, exaudi nos.

Pater de coelis, Deus, mi-
serere nobis.

Filii, Redemptor mundi,
Deus,

Spiritus Sancte Deus,
Sancta Trinitas unus

Deus,

Jesu, Fili Dei vivi,

Jesu, splendor Patris,

Jesu, candor lucis aeter

nœ,

Jesu, rexgloriae,

Jesu, sol Justitia;,

Jesu, Fili Mariœ virginis,

Jesu amabilis,

Jesu, admirabilis,

Jesu, Deus fortis,

Jesu, pater futuri sseculi,

Jesu, magni consilii

angele,

Jesu, potentissime,

Jesu, patientissime,

Jesu, obedientissime.

n
a
o
o-

Jesu, mitis et humilis
corde,

Jesu, amator castitatis,

Jesu, amator noster,

Jesu, Deus paiolis,

Jesu, au/otor vitJEi

j

Jesu, exemplar virtutum,

j

Jesu, zelator animarum,
' Jesu, Deus noster,

Jesu, refugium nostrum,
Jesu, Pater pauperum,
Jesu, thésaurus fidel- S

ium,

Jesu, bone pastor,

Jesu, lux vera,

Jesu, sapientia œterna,
Jesu, bonitas infinita,

Jesu, via et vita nostra,

Jesu, gaudium angelorum,
Jesu. rex patriarcharum,
Jesu, magister apostolo-
rum,

Jesu, doctor evangelis-

tarum,

Jesu, fortitudo martyrum,
Jesu, lumen confessorum,
Jesu, puritas virginum.

3
3

êt'
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Jesu, corona sanctorum

omnium,

Propitius esto. Parce no-

bis, Jesu.

Propitius esto, exaudi nos,

Jesu.

Ab omni malo, libéra nos,

Jesu.

Ab omni peccato, libéra,

nos, Jesu.

Ab ira tuâ,

Abinsidiisdiaboli,

A sjpiritu fornicationis,

A morte perpétua,

A neglectu inspirationum

tuarum,

Per mysterium sanctee

incarnationis tuée,

Per nativitatem tuam,
Per infantiam tuam,

Per divinissiman vitamf
tuam, c

Per labon s tuos,

Per agoniam et passionem
tuam,

cr
n
"1

a'
o
ta

Fer crucem et derelictio-

nem tuam,

Per languores tuos.

Fer mortem et sepulturam

tuam.

Fer resurrectionem tuam.
Fer ascensionem tuam.

Fer sanctissimse Eucha-
ristiee institutionem t;^

tuam.

Fer gaudia tua.

Fer gloriam tuam,

Agnus Dei, qui tollis

peccata mundi. Far
ce nobis, Jesu.

Agnus Dei, qui tollis pec-

cata mundi, Exaudi nos,

Jesu.

Agnus Dei, qui tollis pec-

cata mundi, miserere

nobis, Jesu.

Jesu audi nos.

Jesu exaudi nos.

a*
n
-»
sa

a
o«

A
' M
e
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OREMUS

Petentibus,-divi„LsLi^" °'".' ^* •"">'»•

Sainte Vierge, mère de Diei. n, •ma patronne, je me m.7 ' "* '"^"^ «*
«o". et je me JetTe T '""' ^"'"^ P™'*»-

ô mère de bont? mon 'f !
''°°**- «oyez,

ma consolation d^n?^e^^'^^''^
"*' ^^-"«.

««e auprès de votre R,"'""''
*' '"°" "^O"

fe» jours de ma vTellrt- "T'"^'^''''
'°"'

de ma mort '^'""'"'P^'^mentàl'heure
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A 1,'aNGE OABDIEN

Ange du ciel, mon fidèle et charitahkgu.de. obtenez-moi d'être si fidèle fvosÏ
prratjons et de régler si bien mes ^s qUt
renirri;Lr'-°'*''---r

A SAINT JOSEPH

O saint Joseph, père et protecteur des vierges, gardien fidèle, à qui Dieu conSaJé^Linnocence même, et Marie, la Vierge des S-'
ZTli r.' •"! f"PP««'«t ie -ous en eon-

AU SAINT PATRON
Grand saint N., dont j'ai l'honneur de por-ter le nom, protégez-moi, prie^ pour moi. afinque ,e pmsse servir Dieu comme vous sur la
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terie, et le glorifier éternellement avec vous
dans b ciel. Ainsi soit-il.

Suit la prière pour les vivants et pour les

morts.

Répandez, Seigneur, etc. De profundû?

etc., comme en la prière du soir y pages 23
et 24.

Au nom du Père, etc.

PRIERE AVANT LES REPAS

Bénissez-ncds, ô mon Dieu, ainsi que la

nourriture que nous allons prendre.

Au nom du Père, etc.

PRIERE APRÈS LES REPAS

Nous vous rendons grâces de tous vos bien-

faits, ô Dieu tout-puissant, qui vivez et ré-

gnez dans les siècles des siècles. Ainsi soit-il.

Au nom du Père, etc.

^JT'i^ j^.

I



PRIÈRE DU SOIR

t Au nom du Père et du Fils et du Saint-
Esprit. Ainsi-soit-il.

Mettons-nous en présence de Dieu et ado^
rons-le.

Dieu éternel et tout-puissant, Père, et Fils
et Saint-Esprit, un seul Dieu en trois per-
sonnes, qui remplissez le ciel et la terre je
crois que vous êtes ici présent, et que vous
écoutez ma prière.

Je vous adore, ô mon Dieu, prosterné en
votre dmne présence. Je vous reconnais
pour mon premier principe et ma d^^rnière
hn, pour le Créateur et le Souverain Sei-
gneur de toutes choses. Je crois en vou"
parce que vous êtes la vérité même. J'espère
en vous parce que vous êtes infiniment bon
et infiniment puissant. Je vous aime de toutmon cœur parce que vous êtes infiniment
aimable J aime aussi mon prochain comme
moi-même pour l'amour de vous.
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Mon Dieu, je vous remercie des biens sans
nombre que j'ai reçus de vous, pendant toute
ma vie

; principalement de m 'avoir créé, de
m'avoir racheté par votre Fils, de m'avoir
fait enfant de votre Église et de m'avoir con-
servé pendant cette journée.

Esprit-Saint, source éternelle de lumière,
dissipez les ténèbres qui me cachent la gran-
deur et le nombre de mes péchés. Faites-
m'en concevoir une si grande horreur, ô mon
Dieu, que je les haïsse, s'il se peut, autant
que vous les haïssez vous-même, et que je ne
craigne rien tant que de les commettre à l'a-

venir.

Examinons les péchés que nous avons com-
mis aujourd'hui par pensées, par paroles, par
actions ou omissions.

ACTE DE CONTRITION

Grand Dieu, c'est pour l'amour de vous et
parce que vous êtes infiniment aimable, que
je déteste, avec la plus vive douleur, tous les

péchés que j'ai eu le malheur de commettre
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aujourd'hui, et dans toute ma vie. Effacez-

les, mon Dieu, dans le sang précieux de votre

très cher Fils ; et conservez-moi dans le dé-

sir sincère que j'ai et la ferme résolution que
je prends de ne jamais vous offenser.

l'oraison dominicale

Notre Père qui êtes aux cieux, que votre

nom soit sanctifié, que votre règne arrive,

que votre volonté soit faite en la terre comme
au ciel; donnez-nous aujourd'hui notre pain

quotidien, pardonnez-nous nos off^ises,

comme nous pardonnons à ceux qui nous ont

offensés ; et ne nous induisez point en ten-

tation ; mais délivrez-nous du mal. Ainsi

soit-il.

LA SALUTATION ANGÉLIQUE

Je vous salue, Marie, pleine de grâces, le

Seigneur est avec vous ; vous êtes bénie

entre toutes les femmes, et Jésus, le fruit de
vos entrailles, est béni.

Sainte Marie, mère de Dieu, priez pour
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nous, pauvres pécheurs, maintenant et à
l'heure de notre mort. Ainsi soit-il.

LE SYMBOLE DES APÔTRES

Je crois en Dieu le Père tout-puissant,

Créateur du ciel et de la terre ; et en Jésus-
Chris, son Fils unique, notre Seigneur, qui a
été conçu du Saint-Esprit, est né de la Vierge
Marie, a souffert sous Ponce-Pilate, a été cru-
cifié, est mort et a été enseveli, est descendu
aux enfers, le troisième jour est ressuscité

des morts, est monté aux cieux, est assis à
la droite de Dieu le Père tout-puissant, d'où
il viendra juger les vivants et les morts. Je
crois au Saint-Esprit, la sainte Église catho-
lique, la communion des Saints, la rémi sion

des péchés, la résurrection de la chair, la vie

éternelle. Ainsi soit-il.

LA CONFESSION DES PÉCHÉS

Je confesse à Dieu tout-puissant, à la bien-
heureuse Marie toujours vierge, à saint Mi-
chel archange, à saint Jean-Baptiste, aux
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apôtres saint Pierre et saint Paul, à tous les

saints, que j'ai grandement péché, en pen-

sées, en paroles et en œuvres : par ma faute,

par ma faute, par ma très grande faute.

C'est pourquoi je prie la bienheureuse Marie

toujours Vierge, saint Michel archange,

saint Jean-Baptiste, les apôtres saint Pierre

et saint Paul, et tous les saints, de prier pour

moi le Seigneur notre Dieu.

Que le Dieu tout-puissant nous fasse misé-

ricorde, et que nous ayant pardonné nos pé-

chés, il nous conduise à la vie éternelle.

Ainsi soit-il.

Que le Seigneur tout-puissant et miséricor-

dieux nous accorde le pardon, l'absolution

et la rémission de nos péchés.

Ainsi soit-il.

LES DIX COMMANDEMENTS DE DIEU

1. Un seul Dieu tu adoreras, et aimeras

parfaitement.

2. Dieu en vain tu ne jureras, ni autre

chose pareillement.
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3. Les dimanches tu garderas, en servant
Dieu dévotement.

4. Père et mère tu honoreras, afin de vivre
longuement.

5. Homicide point ne seras, de fait ni vo-
lontairement.

6. Impudique point ne seras, de corps ni de
consentement.

7. Biens d'autrui tu ne prendras, ni retien-
dras sciemment.

8. Faux témoignage ne diras, ni ne menti-
ras aucunement.

9. L'œuvre de chair ne désireras, qu'en
mariage seulement.

10. Biens d'autrui ne désireras, pour les

avoir injustement.

lES SEPT COMMAN ^EMENTS DE l'ÉGLISE

1. Les fêtes tu sanctifieras, qui te sont de
commandement.

2. Les dimanches messe entendras, et les
fêtes pareillement.

3. Tous tes péchés confesseras, à tout le

moins une fois Tan.

L «1
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4. Ton Créateur tu recevras, au moins à

Pâques humblement.

5. Quatre-Temps, vigiles, jeûneras, et le

carême entièrement.

6. Vendredi chair ne mangeras, ni le sa-

medi mêmement.
7. Droits et dtmes tu paieras, à l'Église

fidèlement.

LES ACTES

Acte d*Adoration

Mon Dieu, je vous adore et vous reconnais

pour mon Créateur, mon souverain Sei-

gneur et pour le maître absolu de toutes

choses.

Acte de Foi

Mon Dieu, je crois fermement tout ce que

la sainte Église catholique croit et enseigne,

parce que c'est vous qui l'avez dit et que vous

êtes la vérité même.
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Acte d*Espérance

Mon Dieu, appuyé sur vos promesses et

sur les mérites de Jésus-Christ mon Sauveur,

j'espère avec une ferme confiance que voua

me ferez la grâce d'observer vos comman-
demec* en ce monde et d'en être récom-

pensé dr«£'S l'autre.

Acte d'Amour ou de Charité

Mon Dieu, qui êtes digne de tout amour, à

cause de vos perfections infinies, je vous aime

de tout mon cœur, et j'aime mon prochain

comme moi-même pour l'amour de vous.

Acte de Contrition

Mon Dieu, j'ai un extrême regret de vous

avoir offensé, parce que vous êtes iufinimen<

bon, infiniment aimable, et que le péché vous

déplaît ; pardonnez-moi par les mérites de

Jésus-Christ mon Sauveur : je me propose

fermement, moyennant votre sainte grâce,

de ne plus vous offenser et de faire pénitence



— 19 —

Acte de Remerciement

Mon Dieu, je vous remercie de tous les

l ens que j'ai reçus de vous, principalement

de m'avoir créé, racheté par votre Fils et fait

enfant de votre Église.

Acte d'Offrande

Mon Dieu, j'ai tout reçu de vous ; je vous

offre mes pensées, mes paroles, mes actions,

ma vie et tout ce que je possède, et je ne veux

l'employer qu'à votre service.

Acte d'Humilité

Mon Dieu, je ne suis que cendre et pous-

sière ; réprimez les mouvements d'orrueil

qui s'élèvent dans mon âme, et apprenez-moi

à me mépriser moi même, ô vous qui résistez

aux superbes et qui donnez votre grâce aux

humbles.

Acte de Demande

Mon Dieu, source infinie de tous les biens,

donnez-moi tout ce qui m'est nécessaire pour
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la vie et la santé de mon corps, mais surtout

la grâce de faire en toute chose votre sainte

volonté. Par Jésus-Christ Notre-Seigneur.

Ainsi soit-il.

LITANIES DE LA SAINTE VIERGE

Kyrie, eleison,

Christe, eleison,

Kyrie, eleison,

Christe, audi nos,

Christe, exaudi nos,

Pater de cœlis Deus, mise-

rere nobis.

Fili, Redemptor mundi,

Deus, miserere nobis.

Spiritus Sancte, Deus, mi-

serere nobis.

Sancta Trinitas unus

Deui, miserere nobis.

Sancta Maria, ora pro no-

bis.

Sancta Dei genitrix, ?
Sancta virgc virginum,^

Mater Christi, o

Mater divinœ gratise,

Mater purissima.

Mater castissima,

s
o
cr

Mater inviolata.

Mater intemerata.

Mater amabilis.

Mater admirabilis.

Mater boni consilii.

Mater Creatoris,

Mater Salvatoris,

Virgo prudentissima,

Virgo veneranda,

Virgo prœdicanda,

Virgo potens,

Virgo clemens,

Virgo fîdelis.

Spéculum justitise,

Sedes sapientiœ.

Causa nostrse Isetitiœ,

Vas spirituale.

Vas honorabile.

Vas insigne devotionis,

Rosa mystica,

Turris Davidica,

O
p

C
B
O
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Turris eburnea,

Domus aurea,

Fœderis arca,

Janua cœli,

Stella matutina,

Salus infirmorum,

Refugium peccatorum,

Consolatrix afflictorum,

Auxilium christianorum

Regina angelorum,

Regina patriarcharum,

Regina prophetarum,

Regina apostolorum,

Regina martyrum,

Regina confessorum,

Regina virginum,

Regina sanctorum om-

nium.

O
99

•o

o
o
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Regina sine labe originali

concepta,

Regina sacratissimi Ro-

sarii,

Regina pacis,

Agnus Dei qui tollis pec-

cata mundi, parce no-

bis. Domine.

Agnus Dei, qui tollis pec-

cata mundi, exaudi nos

Domine.

Agnus Dei qui tollis pecca-

ta mundi, miserere no-

bis.

V. Ora pro nobis, sanc-

ta Dei genitrix.

B. Ut digni eflBciamur

promissionibus Christi.

OREMU8

Concède nos famulos tuos, quœsumus

Domine Deus, perpétua mentis et corporis

sanitate gaudere. et gloriosa beat» Mariœ

semper Virginis intercessione a prœsenti li-

berari tristitia et œterna perfrui lœtitia. Per

Christum Dominum nostrum. R- Amen.



— 22—

PRIÈRE A JÉSUS-CHRIST

Mon Sauveur Jésus-Christ, ne m'abandon-
nez point. Soyez ma lumière dans les ténè-

bres. Vivez dans mon cœur pendant le som-

meil. Conservez-moi pur dans les tentations

du démon, qui n*est mon ennemi que parce

qu'il est le vôtre. Soyez mon repos, vous qui

êtes celui des bienheureux dans le ciel. Ayez
les yeux ouverts sur moi, lorsque les miens se-

ront fermés ; et faites, je vous en conjure,

par votre grâce, que je n'use du sommeil que
pour satisfaire à une nécessité que vous avez

sanctifiée, et non point à la mollesse que vous

condamnez, r. Ainsi soit-il.

Mon Eieu, je vous offre le repos que je

vais prenare, en l'honneur du repos que Jé-

sus-Christ mon Sauveur a pris sur la terre ;

et mon réveil de demain, en l'honneur de ses

réveils et de sa sainte résurrection.

Sainte Vierge Marie, saints anges gardiens,

saints patrons, tous les saints et saintes du
paradis, recevez-moi sous votre protection ;

obtenez-moi une nuit tranquille, exempte de

si-jw^-™r l'Wlsr.i^---Wv;Y-'-*l«'MI
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tous péchés et la grâce d'une sainte et heu-

reuse mort. B. Ainsi soit-il.

PRIÈRES POUR LES VIVANTS ET POUR LES

MORTS

Répandez, Seigneur, vos bénédictions sur

mes parents, mes bienfaiteurs, mes amis et

mes enn**mis. Remplissez de vos lumières

notre saint père le Pape, monseigneur notre

Archevêque, et tous ceux qui travaillent au

salut des âmes. Gardez et sauvez notre roi

(reine) et toute la famille royale. Protégez

tous les magistrats et oflSciers établis pour

nous gouverner. Secourez les pauvres, les

affligés, les voyageurs et les malades. Per-

fectionnez les justes. Convertissez les pé-

cheurs. Ramenez les hérétiques. Éclairez

les infidèles. Ayez pitié des âmes qui sont

dans le purgatoire, et surtout de celles pour

qui je suis spécialement obligé de prier, et

mettez fin à leurs peines. R. Ainsi soit-il.

i^f^-r pvifc»'*" -;=--.
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waume 129

I>e profundis clamavi ad to n •

F-ant aures tuœ intendente! in
precationi, me«. ' "^ ^°'=<"» <1«

t>i imquitates observaveris n„ •

^ .

-ine. qui sustineWt ?
"""^' ^°-

««a apud te propitiatio est • et nmn, ,

anima mea in Domino
^~'"*

.WrirSo-'-^-noctem.spe.t

'"^JL-rîr^—-i"»ini,„ita.
V. Requiem «ternam dona eis. Domine«• Et lux perpétua luceateis"-

V. Kequiescant in pace » a

;•
Domine, exaudirtion:mtrm

«•Etclamormeusadteveniat

'yëéjm
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OREMUS

Fidelium, Deus omnium conditor et re-demptor, an.mabus famulorum famularum-que tuarum. remissionem cunctorum tribuepeccatorum, ut indulgentiam. quam semp^r
optaverunt, piis suppHcationibus eonseqZ'

AmT„'7""'
'* '*^'"" '" ^""'* ssculorum.

V. Requiescant in pace. r. Amen.

Pour la propagation de la Foi : Pater. Ave
- b. tr«-Xavier, priez pour nous.

B

t
Les membres de la Société de Témvêrane.

doivertt réciter tous les jours, devanTlaZZ
noire, enfamille autant que possible, Us'^essunarues Notre Père, - Je vous 'sal^tZ

ayez pUiétno:t''"'"M^''' ^* ""''*^^'

liste, priez pour nous. ^
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PHlèRE EN l'honneur DE LA TrIis SAINTE-

FAMILLE, JÉSUS, MARIE, JOSEPH

O très aimant Jésus, qui, par vos inefiFables
vertus et par vos exemples de vie domes-
tique, avez consacré la famille que vous aviez
choisie sur la terre, daignez regarder avec
bonté notre famille qui, agenouiUée à vos
pieds, vous supplie de lui être favorable.
Souvenez-vous que cette famille vous appar-
tient, puisqu'elle vous a été particulièrement
consacrée et dévouée. Dans votre bonté,
protégez-la, retirez-la des dangers, aidez-la
dans ses épreuves, accordez-lui la force de
toujours persévérer dans l'imitation de votre
Sainte Famille, afin qu'après avoir été fidèle
à vous obéir et à vous aimer pendant sa vie
mortelle, elle puisse enfin vous louer éternelle-
ment dans le ciel.

O Marie, très douce Mère, nous implorons
votre secours, certains que votre divin Fils
unique exaucera vos prières.

Et vous aussi, très glorieux patriarche
saint Joseph, accordez-nous votre puissant
secours, et par les mains de Marie, présentez

^^mw^^
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nos prières à Jésus-Christ. (Ind, 300 j. ck.f.)
Jésus, Marie, Joseph, je vous donne mon

cœur, mon esprit et ma vie.

Jésus, Marie, Joseph, assistez-moi à ma
dernière agonie.

Jésus, Marie, Joseph, que mon âme expire
en paix en votre compagnie. (Ind. 300 j.

ch. /.)

Jésus, Marie, Joseph, éclairez-nous, se-

courez-nous, sauvez-nous. Ainsi soit-il.

{Ind. 200 3. if. par j.)

PRÉPARATION A LA MORT

Mon Dieu, je sais que je mourrai ; peut-
être n'ai-je que peu' de moments à vivre,

peut-être ne sortirai-je pas du lit où je me
coucherai aujourd'hui ; aussi m'avertissez

-

vous d'y entrer comme dans mon tombeau.
Je sais, Seigneur, qu'à l'heure de ma mort, je

voudrais avoir vécu sans péché ei vous avoir
toujours aimé. Mettez-moi dès à présent
dans ces saintes dispositions. Oui, mon Dieu,
je déteste le péché ; je croîs tout ce que l'É-
glise m'enseigne

; je mets en vous toute mon

wëwmw^iê^st^M^
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«péranœ

; je vous aime de tout mon cœuet
, aime mon prochain comme moi-même

je veux vivre et mourir dans votre amouJe vo„, remets mon âme qui vous a tar
«.ûté, ô mon Dieu, ne permettez pas que 1sang précieux que vous avez versé pour ell
soit inutile. _ Vierge Sainte, interc-édez poumo. Mon ange gardien, mon saint patron
tous les saints et saintes du paradis, obtenezmoi la grâce de vivre dans la crainte de Dieude mounr dans son amour, de le servir sur laS ::ft",

'* '' '""" "-«'-t 'ét«™ité.

PRIÈRE

P<mr gagner Vindulgence pUmêre au moment
de la mort

Seigneur, mon Dieu, dès aujourd'hui, j'ac-cepte très volontiers et justement de vot^main le genre de mort qu'il vous pUira,^^^
toutes ses douleurs, toutes ses peines et tou!tes ses angoisses. (P,e X, 9 mars 1904.)

mm'M^^'^'^r'mmMj^
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ANGELUS

Angelus Domini nuntiavit Mariœ.
Et concepit de Spiritu Sancto.
Ave Maria, etc.

Ecce ancilla Domini.
Fiat mihi secundum verbum tuum.
Ave Maria, etc.

Et verbum caro factum est.
Et habitavit in no bis.

Ave Maria, etc.

V. Ora pro nobis sancta Dei genitrix.
R. Ut digni efficiamur promissionibus

Chnsti.

OREMUS

Gratiam tuam, quœsumus. Domine, men-
tibus nostris infunde, ut qui, angelo nun-
tiante, Chnsti Filii tui incarnationem œgno-
vimus

; per passionem ejus et crucem, ad
resurrectionis gloriam perducamur. Pereumdem Christum Dominum nostrum.

R. Amen.
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POUR LE TEMPL PASCAL

Regina cœli, lœtare.

Alléluia.

Quia quem meruisti portare
Alléluia.

Resurrexit sicut dixit.

Alléluia.

Ora pro nobis Deum.
Alléluia.

Gaude et leetare Virgo Maria, Alléluia.
Quia surrexit Dominus vere. Alléluia.

OREMUS

Deus qui per resurrectionem Filii tui, Do-
mini nostri Jesu Christi, mundum lœtificare
dignatus

: es prœsta. quœsumus. ut per ejus
Genitricem Virginem Mariam perpetuœ ca-
piamus gaudia vitœ. .*er eumdem Christum
iJominum nostrum. Amen.



— 31 —

PRIÈRES
POUR

DIFFÉRENTS TEMPS

DE L'ANNÉE

BÉNÉDICTION DU PÉrE DE FAMILLE A SES
ENFANTS AU JOUR DE L*AN

Que la bénédiction du Dieu éternel. Père,
Fils et Saint-Esprit descende sur vous et ydemeure à jamais. Ainsi soit-il.

CONSÉCRATION DE LA FAMILLE AU SACRÉ
CŒUR DE JÉSUS

Le premier jour de l'an, la famule étant
réunie autour de son chef, c'est le temps propi-
ce pour celui-ci de faire ou de renouveler la
consécration des siens au Sacré Cœur.
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Formule de consécration à réciter ou à lire

devant une image du S. C.

Cœur sacré de Jésus, vous qui avez mani-
festé à la Bienheureuse Marguerite-Marie le

désir de régner sur les familles chrétiennes,
nous venons aujourd'hui proclamer votre
royauté absolue sur la nôtre. Nous voulons
vivre désormais ae votre vie ; nous voulons
faire fleurir dans notre sein les vertus aux-
quelles vous avez promis la paix dès ici-bas

;

nous voulons bannir loin de nous l'esprit

mondain que vous avez maudit.
Vous régnerez sur nos intelligences par la

simplicité de notre foi ; vous régnerez sur
nos cœurs par l'amour sans réserve dont ils

brûleront pour vous et dont nous entretien-
drons la flamme par la réception fréquente de
votre divine Eucharistie.

Daigr.oz, ô divin Cœur, présider nos réu-
nions, bénir nos entreprises spirituelles et
temporelles, écarter nos soucis, sanctifier
nos joies, soulager nos peines ! Si jamais l'un
ou l'autre d'entre nous avait le malheur de
vous affliger, rappelez-lui, ô Cœur de Jésus,
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que vous êtes bon et miséricordieux pour !e

pécheur pénitent. Et quand sonnera l'heure
de la séparation, quand la mort viendra jeter
le deuil au milieu de nous, nous serons tous,
et ceux qui partent et ceux qui restent, sou-
mis à vos décrets éternels. Nous nous con-
solerons par la pensée qu'un jour viendra où
toute la famille réunie au ciel pourra chanter
à jamais vos gloires et vos bienfaits.

Daigne le Cœur immaculé de Marie,
daigne le glorieux patriarche saint Joseph
vous présenter cette consécration et nous la
rappeler tous les jours de notre vie !

Vive le Cœur de Jésus, notre Roi et notre
Père !

S. S. Pie X,

Nous voulons qu'il règne sur nous !

{Ind. de 200 jours, le 18 janvier 1916,

t L.-N. Card. Bégin, arch. de Québec,)

^T :rj >'-
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MOIS DE SAINT JOSEPH

LITANIES DE SAINT JOSEPH

Seigneur, ayez pitié de nous.
Jésus-Christ, ayez pitié de nous,
ijeigneur, ayez pitié de nous.
Jésus-Christ, écoutez-nous.
Jésus-Christ, exaucez-nous.
Père ^leste qui êtes Dieu, ayez pitié de n.
*11s. Rédempteur du monde, qui êtes Dieuayez pitié de nous.

Trin te-Samte, qui êtes un seul Dieu, a.p.d.n.
Sainte Marie, priez pour nous.
Saint Joseph, priez pour nous.
Illustre descendant de David, priez pour n

iZr. t%ff"""''*^* P"" PO" nous."Epoux de la Mère de Dieu, priez pour nous.Chaste gardien de la Vierge, priez pour n
Nourncier du Fils de Dieu, priez pour n^us.Zélé défenseur de Jésus, priez pour nous.
Chef de la samte Famille, priez pour nous.
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•Joseph très chaste. pri..pc.„ nous.

Joseph très courageux, a-icz pou. nousJoseph très obéissant, priez pour nousJoseph très fidèle, priez pour Lu .

M.ro,r de patience, priez pour nous.Amant de la pauvreté, priez pour nousModèle des travailleurs, priez pour no^Gloire de la vie Hp fa«,;ii •

Gardien des v"rî orif
'
"'"' ^""^ "°'^-

t:,. *• ,

^a vierges, priez pour nous.
Soutien des familles, priez pour nous
Consolation des malheureux, priez pour n«perance des malades, priez p'our nou^
1 atron des mourants, priez pour nousrerreur des démons, priez pour nous
Protecteur de la sainte Église nrfez nnAgneau de Dieu, qui effa'ce'le'pLhérd"

i^nl H
P"^-"-°o-. Seigneu.

'"

Agneau de Dieu, qui effacez les péchés d„monde exauœz-nous. Seigneur.
^"

Agneau de Dieu, qui effacez les péchés dumonde, ay , pitié de nous.
''"

V. II l'a éubU maître de sa ma.son.
B- i-t le pnnce de tous ses biens.

ïrm^
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PRIONS

Dieu, qui dans votre Providence ineffable

avez daigné choisir le bienheureux Joseph

pour être l'Époux de votre très sainte Mère,
faites, nous vous en prions, que, le vénérant

ici-bas comme protecteur, nous méritions de

l'avoir pour intercesseur dans le ciel. Vous
qui vivez et régnez dans les siècles des siècles.

Ainsi soit-il. {Ind. 300 joursy par Pie X.)

PRIÈRE À SAINT JOSEPH

Composée par S. S. Pie X

Glorieux saint Joseph, modèle de tous ceux

qui sont voués au travail, obtenez-moi la

grâce de travailler en esprit de pénitence,

pour l'expiation de mes nombreux péchés ;

de travailler en conscience, mettant le culte

du devoir au-dessus de mes inclinations ; de
travailler avec reconnaissance et joie, regar-

dant comme un honneur d'employer et de
développer, par le travail, les dons reçus de

Dieu t de travailler avec ordre, paix, mode-

lai
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ration et patie^^co, sans jamais reculer devant
la lassitude et les difficultés de travailler

surtout avec pureté d'intention et avec déta-
chement de moi-même, ayant sans cesse de-
vant les yeux la mort et le compte que je de-
vrai rendre du temps perdu, des talents inuti-

lisés, du bien omis et des vaines complai-
sances dans le succès, si funestes à Toeuvre de
Dieu. Tout pour Jésus, tout par Marie, tout
à votre imitation, 6 patriarche Joseph ! Telle
sera ma devise à la vie et à la mort. Ainsi
soit-il.

(Ind 300 jours une fois par jour^

Pie X, 23 novembre 1906.)

Autre prière : Nous recourons à vous^ etc.^

page 58.

^9" j i jii j.-^
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NEUVAINE

dite de la grâcCy en Vhonneur dt, o. Frs-Xavier,

du 4 au 12 mars

PRIÈRE A SAINT FRANÇOIS-XAVIER

du P. MastriUi

Saint très aimable et plein de charité, j'a-

dore respectueusement avec vous la Majesté
divine, et parce que je me complais singulière-

ment dans la pensée des dons particuliers de
la grâce qu'elle vous a départis pendant
votre vie et de ceux de la gloire après votre

mort ; je lui rends de très ferventes actions

de grâces et je vous supplie de tout mon
cœur de m'obtenir, par votre puissante in-

tercession, la grâce si importante de vivre

et de mourir saintement ; je vous supplie de
m'obtenir aussi (désigner la grâce particulière

qu'on veut obtenir) ; et si ce que je demande
n'est pas selon la gloire de Dieu et le plus

??^ h'. .

'^; .-'S«*Mt :
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grand bien de mon âme, obtenez-moi ce qu'il

y a de plus conforme à l'un et à l'autre.

AUTRE ORAISON

Bienheureux apôtre de Jésus-Christ, saint
François-Xavier, je viens avec une humble
confiance implorer aujourd'hui votre pro-
tection, et vous supplier de me servir d'inter-
cesseur auprès du Père des miséricordes.
Vous avez toujours été si zélé pour le bien
des âmes et si charitable à les assister dans
tous leurs besoins ; vous donnez encore tous
les jours des marques si éclatantes du pouvoir
que vous avez dans le ciel ; grand saint, ayez
la même charité pour moi ; employez pour
moi votre crédit auprès de Dieu ; obtenez-
moi la grâce que je lui demande par la neu-
vaine que je fais en votre honneur.
Vous alliez autrefois jusqu'aux extrémités

du monde, pour faire du bien à des barbares
et à des ennemis de la Foi ; voici, ô mon Père,
un enfant de l'Église qui vient à vous, qui
vous honore, qui bénit Dieu de tout son cœur
des grâc ^s dont il vous a comblé, qui vous
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choisit pour son protecteur, qui vous invoqu
avec une entière confiance. Seriez-vous moin
sensible à ses besoins, seriez-vous moins bo
et moins puissant aujourd'hui que vous n
Tétiez alors ?

Ceux qui vous réclament font encore tou
les jours une heureuse expérience de cett
puissance et de cette bonté ; n'y aurait-i
que moi qui ne ressentirais pas les doux cf
fets de votre bienfaisante charité? Non
mon aimable protecteur, vous ne me refuse
rez pas : la confiance que j'ai en vous esl
trop grande, pour ne pas croire que vouî
exaucerez ma prière

; que vous vous intéres-
serez pour moi, afin que j'obtienne la grâce
que je demande.

Je vous en supplie par le sang précieux de
Tésus-Christ et par l'immaculée concepuon
de la Sainte Vierge, Comme l'un et l'autre
ont toujours été les plus tendres objets de
votre dévotion et que vous avez promis d'é-
couter favorablement tous ceux qui recour-
raient à vous en les invoquant, je les in-
voque, 6 bienheureux apôtre, et j'espère que
j'aurai part à vos promesses. Ainsi soit-il.

If^-- î'-HÉl ?.t^.
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ORAISON DE LA MESSE DU SAINT

Seigneur, qui, par la prédication et les mi-
racles du bienheureux François, avez voulu
réunir à votre Église les nations des Indes,
faites-nous la grâce d'imiter les vertus de celui
dont nous vénérons les mérites et la gloire
Par Notre-Seigneur Jésus-Christ. Ainsi
soit-il.

Trois Pater et trois Ave en mémoire de la
grande dévotion qu'il avait pour la T. S
Trinité.

Dix Gloria Pain en reconnaissance des
bienfaits dont Dieu le combla durant ses dix
années d'apostolat.

ilnd 300 jours pour chaque exercise et in-
dulgence plenière aux conditions ordinaires
pendant la neuvaine et dans Us huit jours qui
la suivent.)

S. S. Pie X, 23 mars 1904.
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MOIS DE MARIE

CONSÉCRATION A MARIE

O notre Mère jien-aimée ! ô Souveraine
toute-puissante

! soufiFrez qu'en ce mois béni
qui tous les jours cous réunit au pied de
votre autel, nous vous fassions la consécra-
tion solennelle de nos cœurs, de nos âmes,
de tout ce que nous sommes, et de notre vie
tout entière. Nous savons qu'en vos bras
maternels il y a place pour tous vos enfants,
que votre bonté s'étend à toutes nos misères,
et que vos grâces égalent tous nos besoins.

Oui, ô Marie ! nous sommes à vous, nous
vous appartenons comme des enfants appar-
tiennent à leur Mère ; acceptez donc l'hom-
mage de notre amour, de notre confiance et
de notre dévouement. Toujours, oui, tou-
jours, nous vous appartiendrons, nous vous
bénirons

;
ne permettez jamais que nous voua

soyons infidèles î

O Mère ! toute grande et toute bonne !

-.gl-l-WESM^t.
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aimez-nous aussi et bénissez-nous tous. Ai-
mez et bénissez œux que nous aimons et que
notre cœur nomme en ce moment à vos pieds
Aimez et bénissez notre pays, notre paroisse,
notre famille

; aimez et bénissez notre bien-
aimé Pontife, qui espère invinciblement en
vous

;
aimez et bénissez l'Église, notre Mère-

éclairez les aveugles, apaisez les haines, ren-
dez-nous la paix. Pour nous, ô bonne Vierge
soyez la porte du Ciel, afin qu'un jour nous
nous trouvions encore réunis autour du trône
de votre gloire comme nous le sommes au
pied de votre autel, pour vous bénir et vous
aimer éternellement. Ainsi soit-il.

PRIÈRE DE SAINT BERNARD

Souvenez-^ ^us, ô très pieuse Vierge Marie,
qu on n'a jamais ouï-dire qu'aucun de ceux
qui ont eu recours à votre protection, qui ont
imploré votre secours, demandé vos suffra-
ges, ait été abandonné. Animé d'une pareille
confiance, ô Vierge des vierges, j'accours à
vous, et, gémissant sous le poids de mes pé-
chés, je me prosterne à vos pieds. Daignez,

TBT^m
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ô Mère du Verbe, ne pas mépriser ma prière,

mais écoutez-la favorablement et daignez
Texaucer. Ainsi soit-il.

(Ind. 300 jours, chaque fois. Pie IX.)

Bénie soit la sainte et immaculée concep-
tion de la bienheureuse Vierge Marie, Mère
de Dieu. (300 jours chaquefois.)
Doux cœur de Marie, soyez mon salut.

(300 jours chaque fois.)

O Marie, bénissez cette maison où votre
sa» Nom est toujou rs invoqué. Louée soit
en coût temps Marie Immaculée toujours
vierge, bénie entre toutes les femmes. Mère de
Notre Seigneur Jésus-Christ et Reine du
Paradis !

(Ind. 300 j. ch.fois S. S. PieX. 21 mars 1905)

wm !B9f- sns
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MOIS DU SACRÉ CŒUR

CHAPELET DU SACRÉ CŒUR DE JÉSUS

On commence par la prière suivante .

Ame âe Jésus-Christ, sanctifiez-moi.

Corps de Jésus-Christ, sauvez-moi.

Sang de Jésus-Christ, enivrez-moi.

Eau du côté de Jésus, purifiez-moi.

Passion de Jésus, fortifiez-moi.

bon Jésus, dxauoez-moi.

Dans vos saintes plaies, cachez-moi.

D'être séparé de vous, préservez-moi.

Du maUn esprit, défendez-moi.

A l'heure de ma mort, appelez-moi.

De venir à vous, commandez-moi.
Parmi vos saints, admettez-moi.

Afin que je vous loue dans les siècles des

siècles. Ainsi soit-il.

(Ind. 300 j.ch. fais.)

On dit — 1 " sur les gros grains :

Jésus doux et humble de cœur, rendez mon
cœur semblable au vôtre.

(Ind. 100 j. 1 fois le jour.)

"^m-i.'*» «iAmw *•=;.-. rf'wr^fiTvisiw^" WT rs^rs^m
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sur les petits grains:

Doux Cœur de mon Jésus fnîf

vou.ai.edep,u,e„pJS.Ï;?;..lX..

^° "^^^M de chague dizaine, on ajoute-
Doux Cœur de Marie. «,yez «on salu.

(Ind. 300 j. ch. fois.)

0» termine U chapelet en dieant

Aimé soit partout le Sacré-Cœur de Jésu.
Und. 100 j. 1 f^ ^ .

eei tnvocatione.)
•''^ pour elueune de

Jfc-.-
' -VvîS^ÏL.^.
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LITANIES DU SAINT CŒUR DE JÉSUS

Seigneur, ayez pitié de nous.
Jesus-Christ, ayez pitié de nous,
^igneur, ayez pitié de nous.
Jésus-Christ, écoutez-nous
Jésus-Christ, exaucez-nous
Père céleste, qui êtes Dieu,

wKlr.''''"^^"
'°°"^^' ^'' ^tes Dieu,J^sprit -Saint, qui êtes Dieu,

1 riiiité-Sainte qui êtes un seul Dieu,

pitie de nous.
Cœur de Jésus, formé par le Saint-Esprit
dans le sein de la v-ierge Marie.

'

V^btdÎD^lr'"''^'''""^"''"*"'''"
Cœur de Jésus, Souveraine Majesté,Cœur de Jésus, temple saint du Seigneur

duclel, '•
°""'°" **" ^'*'" «' P°'t«

Cœur de Jésus, fournaise ardente de cha-
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Cœur de Jésus, sanctuaire de la justice et

Ude l'amour.

Cœur de Jésus, plein d'amour et de
bonté.

Cœur de Jésus, abîme de toutes les

vertus.

Cœur de Jésus, très digne de toutes les

louanges.

Cœur de Jésus, roi et centre de tous les

cœurs,
PI

Cœur de Jésus, dans lequel sont tous les "n,

trésors de la science et de la sagesse, ^•

Cœur de Jésus, dans lequel réside toute
la plénitude de la divinité

Cœur de Jésus, objet des complaisances
du Père céleste.

Cœur de Jésus, dont la plénitude se ré-

pand sur nous.

Cœur de Jésus, le Désiré des collines éter-

nelles.

Cœur de Jésus, patient et très miséricor-
dieux.

Cœur de Jésus, libéral pour tous ceux qui
vous invoquent,

>
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Cœur de Jésus, source de vie et de sain-

teté,

Cœur de Jésus, propitiation pour nos

péchés,

Cœur de Jésus, rassasié d*opprobes,

Cœur de Jésus, broyé à cause de nos

péchés.

Cœur de Jésus, obéissant jusqu'à la mort.

Cœur de Jésus, percé par la lance.

Cœur de Jésus, source de toute consola-

tion,

Cœur de Jésus, notre vie et notre résur-

rection.

Cœur de Jésus, notre paix et notre récon-

ciliation.

Cœur de Jésus, victime des pécheurs.

Cœur de Jésus, salut de ceux qui espèrent

en vous.

Cœur de Jésus, espérance de ceux qui

meurent dans votre amour.

Cœur de Jésus, délices de tous les saints.

Agneau de Dieu, qui effacez les péchés

monde, pardonnez-nous. Seigneur.

Agneau de Dieu, qui effacez les péchés

monde, exaucez-nous. Seigneur.

>
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Agneau de Dieu, qui effacez les péchés du
monde, ayez pitié de nous.
V. Jésus, doux et humble de cœur.
R. Rendez notre cœur semblable au vôtre

ORAISON

Dieu tout puissant et éternel, regardez le

Cœur de votre Fils bien-aimé
; soyez at-

tentif aux louanges et aux satisfactions qu'il
vous rend au nom des pécheurs. Apaisé par
ces divins hommages, pardonnez à ceux qui
implorent v^lre miséricorde, au nom de ce
même Jésus-Christ, votre Fils, qui vit et
règne avec vous, en l'unité du Saint-Esprit,
dans les siècles des siècles. Ainrl soit-il.

9

Acte de Consécration des familles au S. C
Page 32.

''j:>4é "-^ae^SM.^-v^ ^^PB^^ijim££^i>mt*tmi' i.^SH^t^jsyfeg ' Sts
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NEUVAINE ET OCTAVE
DE LA PENTECÔTE

HYMNE : Veniy Creator

Venez, Esprit Créateur ! visitez nos âmes,
qui sont à vous ; remplissez de la grâce cé-

leste ces cœurs que vous avez créés.

Vous qui êtes appelé le divin Consol teur,

le Don du Très-Haut, la Source vive, le Feu
Sacré, la Charité et l'Onction spirituelle.

Vous êtes l'Auteur des sept dons, le Doigt
de Dieu, la grande Promesse du Père, le

Principe de la parole sainte.

Faites briller votre lumière dans nos es-

prits, embrasez nos cœurs de votre Amour,
soutenez notre faiblesse par les secours conti-

' A de votre grâce.

.poussez loin de nous notre ennemi, hâ-

i^z- vOus de nous donner la paix ; que, sous

votre conduite, nous évitions tout ce qui

pourrait nous nuire.

'-: ^^m^mfi
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Faites-nous connaître le Père éternel e1

Jésus-Christ son Fils unique, et faites-noui
aussi croire constamment en vous, Esprit-
Saint, Amour du Père et du Fils !

Gloire soit à Dieu le Père, et au Fils ressus-
cité d'entre les morts, et au divin Paraclet,
dans les siècles des siècles !

{Ind. de 100 jours chaque foisy et de 300
jours pendant VOctave de la Pentecôte.)

Gloire au Père, etc., 7 fois pour obtenir les

7 4ons du S. Dsprit. (Ind. de 7 jours.)

'•tw. ak'-^-: YÎ^ÉâiCi&' fJ^^A-- tï^l^S^T
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MOIS DE SAINTE ANNE

PRIERE POUR DEMANDER LA PROTECTION DE
SAINTE ANNE PENDANT LA VIE ET

A LA MORT

O sainte Anne, glorieuse et sainte reine,

que le cieî admire, que les saints honorent,
et que la terre révère. Dieu le Père vous
chérit comme la mère de sa fille bicn-aimée

;

le Fils de Dieu vous aime pour lui avoir donné
une mère de laquelle il est né homme et sau-
veur des hommes ; le Saint-Esprit vous aime
pour lui avoir donné une si belle, si digne et
parfaite épouse ; les anges et les élus vous
honorent comme la mère de leur Souveraine

;

les justes, les pénitents et les pécheurs vous
réclament comme leur puissante avocate au-
près de Dieu, car par votre intercession les

justes espèrent Taccroissement des grâces,
les pénitents leur justification et les pécheurs
la rémission de leurs crimes. Soyez-nous
douce et clémente, et pendant que nous vous
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invoquons ici-bas, plaidez pour nous dans le

ciel. Usez en notre faveur du grand crédit

que vous y avez, et ne permettez pas que
ceux qui vous honorent viennen': à se perdre.

Montrez-vous toujours le refuge des pécheurs,
Tasile des coupables, la consolation des affli-

gés et l'assurance de vos fidèles serviteurs ;

défendez notre cause maintenant et à l'heure

de notre mort, nous vous en prions, par tout
l'amour que vous avez pour mon Jésus et pour
sa Mère, votre Fille, afin que, soutenus par
vos prières, nous puissions posséder un jour
la vie éternelle. Ainsi soit-il.

INVOCATIONS EN l'hONNEUR DE SAINTE
ANNE

Sainte Anne, priez pour nous.

Aïeule de notre Sauveur,

Mère de la Vierge et divine Mère Marie,
Arche de Noé, Jp

Arc de l'alliance, §*

Race de Jessé, ?
Vignt féconde.

Issue d'une race royale.
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Joie des Anges,

Fille des Patriarches,

Remplie de grâce,

Miroir d'obéissance.

Miroir de patience,

Miroir de miséricorde.

Miroir de piété.

Rempart de T Église,

Libératrice des pécheurs.

Consolatrice des époux.

Mère des veuves.

Mère des vierges.

Mère des malades,

Portdesalut,

Lumière des aveugles.

Langue des muets,

Oreille des sourds.

Consolation des afiSigés,

Aide de tous ceux qui ont recours à vous.

Noire Père, — Je vous salue, Marie, etc.

V. Dieu a aimé sainte Anne.

R. Et il a chéri sa beauté.

2.
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PRIONS

Dieu tout-puissant et éternel» qui avez dai-

gné choisir sainte Anne pour être mère de la

Mère de votre Fils unique, faites, s'il vous

p aît, que célébrant sa mémoire, nous parve-

nions par ses prières à la vie éternelle. Par

Jésus-Christ Notre-Seigneur. Ainsi soit-il.

^'jf^^&'-^-^^ÉMm
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MOIS DU ROSAIRE

Récitation du chapelet avec méditation

des mystères de la vie Je Notre-Seigneur.

LUNDI ET JEUDI

Mystères JOYEUX Vertus À demander

Annonciation Pureté

Visitation Amour du prochain.

Naissance du Sauveur Amour de la pauvreté

Présentation au temple Obéissance

Recouvrement de Jésus Fe^eur

mardi et vendredi

MYSTERES DOULOUREUX VerTUS À DEMANDER

Jésus au Jardin des Oli-

viers Contrition

Flagellation Pénitence

Couronnement d'épines Humilité

Portement de la croix Patience

Crucifiement Persévérance

msm
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MERCREDI ET SAMEDI

Mystères glorieux

Résurrection

Ascension

Descente du S. Esprit

Mort de la S. Vierge

VERTUS A DEMANDER

Vie surnaturelle

Détachement de la terre

Esprit de retraite

Union à Dieu

Couronnement de Marie

au ciel Dévotion à Marie

DIMANCHE

Mystères joyeux, de l'Avent au Carême.

Mystères douloureux, du Carême à Pâques.

Mystères glorieux, de Pâques à TAvent.

Litanies de la Sainte Vierge^ page 20.

PRIERE A SAINT JOSEPH

Nous recourons à vous dans notre tribula-

tion, bienheureux Joseph, et, après avoir im-

ploré le secours de votre très sainte Epouse,

nous sollicitons avec confiance votre patro-

nage. Par Taffection qui vous a uni à la

Vierge immaculée. Mère de Dieu ; par l'a-

[ Ei^V ^BSgf
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mour paternel dont vous avez entouré TEn-

fant Jésus, nous vous supplions instemment

de regarder avec bienveillance l'héritage que

Jésus-Christ a acquis au prix de son sa'^g, et

de nous assister de votre puissance et de

votre secours dans nos besoins.

Protégez, ô très sage gardien de la divine

famille, la race élue de Jésus-Christ ;
préser-

vez-nous, ô Père très aimant, de toute souil-

lure d'erreur et de corruption ;
soyez-nous

propice et assistez-nous du haut du ciel, ô

notre très puissant libérateur, dans le com-

bat que nous livrons à la puissance des té-

nèbres ; et, de même que vous avez arraché

autrefois l'Enfant Jésus au péril de la mort,

défendez aujourd'hui la Sainte Église de

Dieu des embûches de l'ennemi et de toute

adversité. Gardez à jamais chacun de nous

sous votre patronage, afin que, soutenus par

votre exemple et par votre secours, nous puis-

sions vivre saintement, mourir pieusement

et obtenir la béatitude éternelle du ciel. —
Ainsi soit-il.

{Indulgence de 7 ans et 7 quarantaines,

LÉON XIII.)

mm
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DÉVOTION AUX ANGES
GARDIENS

PRièhl. DES -^^NPAN-^S A LEURS ANuES
GARDIENS

O Saints Anges, ,i qui la miséricorde du
Père que nous avons dans les deux nous a
confiés, agréez les i ambles hommages de
vos protégés qui font profession de vous ho-
norer et d'imiter vos vertus. P» . ùons-nous
ne jamais oublier quelle reconnaiscaiice nous
devons à votre inépuisabir bonté, quelle con-
fiance doit nous inspirer votre protection gé-
néreuse, quel respect enfin réclame de nous
votre sainte présence !

O témoins constants de nos actions oe
chaque jour, puissions-nous ne jamais a -

trister vos regards !

Anges de paix, qu'aucun des membres .Je

notre famille ne se montre indigne de votre
glorieux patronage.
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Nous V. ulons reccmrir sans cesse à vous *t

implorer matin et soi»- \oiTe assistance. Dans
nos peines, vous nous consolerez; dans nu:*

tentations vous combattrez pour ne us ; dans
les périls, vous préserver» x notre .aûo<îeii e;

•ians les cUytes o • noas ^uric ^ '*î malheur
<i'. faire, vou nous > ispire^e? le repentir.

' notre de'-nier j« ir eim, v s nous sou-

tiendrez, vou nous» prc ^ere ^t v us en

uirez

>it-il.

avons la coniiance vou ai

dans 1rs TaliCr lack teri 3. Ainsi

Bon oir, ' ji h«^r Vnge ; à vous je me re-

cojfimande ; je remercie de m'avoir

garué le jour ; gar^ ez-moi la nuit sans péril,

sans dam r, sans enser mon Dieu, s'il vous
plait.

/ "d. 6 ) jours d*ind.)

i: VOCATIONS A l'ange gardien

"iK * *ir, yez pitié de nous.

esus Christ ayez pitié de nous.

Seit Eieur, aj z pitié de nous.

Je us-Chnst itez-nous.

Jésus-Christ, ^^xaucez-nous.
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Père céleste, qui êtes Dieu, ayez pitié de nous
Dieu le Fils, Rédempteur du monde, ayes

pitié de nous.

Esprit-Saint, qui êtes Dieu, ayez pitié de nou!
Trinité-Sainte qui êtes un seul Dieu, ayei

pitié de nous.

Ange du ciel, qui êtes mon gardien, priez pouz
nous.

Ange du ciel, que je révère comme mon prince,
Ange du ciel qui m'avertissez si charitable-

ment,

Ange du ciel, qui me donnez de sages conseils,
Ange du ciel, mon zélé tuteur,
Ange du ciel, qui pourvoyez à mes besoins, 5^
Ange du ciel, qui m'aimez tendrement, §'
Ange du ciel, mon consolateur,

Ange du ciel, qui m'instruisez de mes de-
voirs,

Ange du ciel, mon bon pasteur,
Ange du ciel, témoin de toutes mes ac-

tions,

Ange du ciel, qui me secourez en toute
rencontre,

Ange du ciel, qui veillez continuellement
à ma garde,

O
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Ange du ciel, qui me secondez dans mes
entreprises,

.Ange du ciel, qui intercédez pour moi,
Ange du ciel, qui me portez entre vos

mains,

Ange du ciel, qui me dirigez dans toutes

mes voies,

Ange du ciel, qui présidez à toutes mes
actions,

Ange du ciel, mon charitable défenseur,

Ange du ciel, qui me conduise/ avec sa-

gesse,

Ange du ciel, qui me mettez à l'abri des

dangers,

Ange du ciel, qui m'enseignez les vérités

du salut.

Agneau de Dieu, qui effacez les péchés du
monde, pardonnez-nous. Seigneur.

Agneau de Dieu, qui effacez les péchés du
monde, exaucez-nous. Seigneur.

Agneau de Dieu, qui effacez les péchés du
monde, ayez pitié de nous, Seigneur.

V. Priez pour nous, saints Anges gardiens.

R. Afin que nous soyons dignes des pro-

messes de Jésus-Christ.
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ORAISON

Dieu tout puissant et éternel, qui, par un
effet de votre ineffable bonté, nous avez don-
né à tous un Ange gardien, faites que j'aie
pour celui que vous m*avez accordé dans
votre miséricorde, tant de respect et d'a-
mour, que, protégé par son secours, je mérite
d'aller dans la céleste patrie, vous contempler
avec lui dans l'éclat de votre gloire. Par
Notre-Seigneur Jésus-Christ. Ainsi soit-il.

V9i •antn
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MOIS DES MORTS

DE PROPUNDIS, AU SON DES CLOCHES

Le Paoe Clément XII. en 1736, a accordé
une indulgence de cent jours, applicable aux
défunts, aux personnes qui récitent à genoux
au son de la cloche, une heure ou deux après
l'angelus du soir, le De profundis (page 24),
avec les versets :

Requiem œternam dona eis, Domine.
Et lux perpetvia luceat eis.

Requiescant in pace. Amen.

Ceux
gagner

Pater et

Dans
mois de
on tinte

du soir,

prières.

qui ignorent le De profundis peuvent
la même indulgence en disant le

YAve avec les mêmes versets.

Tarchidiocèse de Québec, pendant le

novembre, dans toutes les paroisses,
vingt-un coups, à sept ou huit heures
pour inviter les fidèles à réciter ces
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INDULGENCE DU CHEMIN DE LA CROIX AVEC

CRUCIFIX INDULGENCIÊ

Celui qui est empêché par une cause légi-

time de se rendre à l'église pour faire le Che-

min de Croix, satisfait à l'obUgation en le fai-

sant avec un crucifix indulgencié à cet effet.

Pour cela, il suffit de tenir le crucifix dans la

main et de réciter 20 fois Paier, Ave et Gloria :

savoir 14 fois, porr remplacer la visite des

14 stations, 5 fois en l'honneur des cinq plaies

du Sauveur et une fois aux intentions du Sou-

verain Pontife.

Si l'on est trop malade pour réciter ces

prières, on gagne les indulgences en récitant

Vacte de contrition, puis : Te ergo quœsumus,

tuis famulis mhveni, quos preiioso sanguine

redeniisti ; ou bien en français : Nous vous en

supplionsy Seigneur, venez au secours de vos

serviteurs que vous avez rachetés par votre Sang

précieux ; enfin en accompagnant au moins

en esprit la récitation de trois Pater, Ave et

Gloria, faite à haute voix par une autre per-

sonne.
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Lorsque plusieurs personnes légitimement

empêchées de visiter les stations du Chemin
de la Croix, récitent en commun les 20 Faiery

Ave et Gloria^ elles peuvent gagner les indul-

gences, pourvu qu'une d'entre elles tienne en

main le crucifix indulgencié et que les autres

s'abstiennent pendant ce temps de toute autre

occupation et se recueillent pour la prière

commune.

INDULGENCE PRÉCIEUSE DE LA CONFRÉRIE
DU 3CAPULAIRE BLEU

Par une grâce bien particulière, et des plus

authentiques, quand les associés récitent six

fois le PateTy VAve et le Gloria Patri, en l'hon-

neur de la très sainte Trinité et de la B. Vierge

conçue sans péché, priant en même temps pour

l'exaltation de la sainte Église, l'extirpation

des hérésies, etc., ils peuvent gagner, chaque

fois, totiès quotièsy les indulgences accordées

à ceux qui visitent les sept Basiliques de

Rome, Téglise de la Portioncule à Assise, Té-
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glise de saint Jacques' de Compostelle, et la

Te re -Sainte de Jérusalem. Et pour partici-

per à ces indulgences, il n'est point nécessaire

de réciter d'autres prières, ni de se confesser

et de communier ; et ces indulgences sont

applicab-es aux défunts. Cette faveur ex-

traordinaire a été reconnue et approuvée de

nouveau par la S. Congrégation des Indul-

gences (Décret du 31 mars 1866, lequel a été

confirmé par N. S. P. Pie IX, le 14 avril

1856.)

PRIÈRE POUR LES DÉFUNTS

O Jésus, dont le Cœur est rempli de com-

passion, ayez pitié des âmes détenues dans

le Purgatoire. Pour leur rédemption, vous

avez daigné revêtir la nature humaine et

souffrir une mort cruelle. Daignez donc

prêter l'oreille à leurs gémissements, voyez

couler leurs larmes, et par la vertu de votre

sainte passion, adoucissez les peines qu'ont

méritées leurs péchés. O très miséricordieux
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Jésus ! laissez couler votre sang très précieux

sur le Purgatoire, aiSn de rafraîchir et de vivi-

fier ces pauvres captives. Étendez vers elles

vos mains puissantes pour les retirer de

l'abtme et les conduire au lieu du rafraîchis-

sement, de la lumière et de la paix. Ainsi

soit-il.

Ames bienheureuses I nous avons prié

pour vous ! Nous vous en supplions, vous

qui êtes si chères à Dieu et qui êtes assurées

de ne jamais le perdre, priez pour nous,

misérables pécheurs, qui sommes continuelle-

ment exposés au danger de nous damner et de

perdre Dieu pour toujours.

Mon Jésus, miséricorde ! {Ind, 100 jrê

chaque fois.)
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NOËL

PRIÈRE A l'eNFANT-JÉSUS

Très aimable Seigneur Jésus-Christ, qui

pour nous vous êtes fait petit enfant et avez

voulu nattre dans une grotte, afin de nous ar-

racher aux ténèbres du péché, nous attirer

à vous et nous enflammer de votre saint

amour, nous vous adorons comme notre Crér

ateur et notre Rédempteur, nous vous recon-

naissons et nous vous choisissons pour notre

Roi et notre Seigneur, nous vous offrons en

hommage tous les sentiments de notre pauvre

cœur. Très cher Jésus, notre Seigneur et

notre Dieu, daignez agréer cette offrande et,

pour qu'elle vous soit agréable, pardonnez-

nous no. offenses, éclairez-nous et réchauf-

fez-nous de ce feu sacré que vous êtes venu

apporter sur la terre et allumer (^ ns notre

cœur. Puisse donc notre âme d venir un

continuel sacrifice offert en votre honneur !

Faites que toujours elle cherche ici-bas votre
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plus grande gloire, afin qu'un jour elle arrive

à jouir de votre infinie beauté dans le ciel.

Ainsi soit-il. {Ind. 100 jours, Léon XIII.)

LE DIMANCHE
PRIÈRE AU BANCTUS DE LA MESSE

Les personnes qui ne peuvent assister à la

grande messe du dimanche, suivant une cou-

tume très recommandable, s'agenouillent au

moment de la ïîonsécration et prient en union

avec le prêtre et l'assemblée des fidèles.

Grégoire XIII, en 1580, a accordé une in-

dulgence d'un an à tous ceux qui, entendant

sonner le Sanctus de la messe paroissiale,

s'agenouillent et prient à l'endroit où ils se

trouvent. Ceux qui demeurent à la maison

récitent ordinairement le chapelet On peut

avec profit ajouter les prières suivantes.

TBISAGION ANGÉLIQUE

Saint, saint, saint, est le Seigneur, Dieu des

arméei. La terre est pleine de votre gloire.

.. ..-.^.,,..-.. .r.,. -..^ ;,^ ,., , -; is % ., ,;-^;-^
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Gloire au Père, gloire au Fils, gloire au Saint-

Esprit. (100 jours, S foie par jour.)

OFFRANDE POUB LE TEMPS DE LA MESSE

Père éternel, je vous offre le sacrifice que
vous fit de sa personne sur la croix et que
renouvelle présentement sur cet autel Jésus,

votre Fils bien-aimé. Je vous l'offre au nom
de toutes les créatures, avec les messes qui se

sont célébrées et se célébreront par tout Tuni-

vers, dans l'intention de vous adorer, de vous
honorer comme vous le méritez, de vous
rendre les actions de grâces qui vous sont

dues pour vos innombrables bienfaits, d'a-

paiser votre courroux, allumé et excité par
nos péchés sans nombre, d'y satisfaire d'une

manière digne, et de vous supplier pour moi,

pour l'église, pour le monde entier et pour les

chères âmes du purgatoire. (Ind. S ans.

Pie IX.)

COMMUNION SPIRITUELLE

(de S, Alphonse de Liguori)

Mon Jésus, je crois que vous êtes présent

dans le très saint Sacrement. Je vous aime

I
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par-de88U8 toutes choses et mon âme soupire

après vous. Puisque je ne puis maintenant

vous recevoir dans le saint sacrement, venez

au moins d'une manière spirituelle dans mon
cœur. Je vous embrasse comme si vous

étiez en moi et je m*ums entièrement à vous ;

oh ! ne permettez point que je me sépare ja-

mais de vous ! O Jésus, mon souverain bien

et mon doux amour, blessez et enflammez

mon cœur afin qu'il brûle toujours de votre

amour. {Ind. de 60 jours, une fois par jour,

Léon XIH.)

ACTE DE RÊPABATION
contre le blasphème

Dieu soit béni !

Béni soit son saint nom !

Béni soit Jésus-Christ vrai Dieu et vrai

homme !

Béni soit le nom de Jésus !

Béni soit son très saint Cœur !

Béni soit Jésus dans le très saint sacrement

de l'autel !
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Béni soit i'augi*jlj mère de Dieu, la très

sainte Vierge Marie !

Béni soit sa sainte et immaculée conœption
tion !

Béni soit le nom de Marie, vierge et mère !

Béni soit S. Joseph, Tépoux de la bienheu-

reuse Vierge Marie !

Béni soit Dieu dans ses anges et dans ses

saints ! (Ind. d'un an chaque fois.)

PRATIQUES PIEUSES
EN DIVERSES CIRCONSTANCES

En commençant son travail :

Tout pour vous, ô mon Dieu, tout pour
votre amour ! Je n'ai d'autre dessein que
de vous plaire et d'accomplir votre aimable
volonté.

Quand Vheure sonne :

Ma vie passe et mon éternité s'avance tou-

jours : Souverain Juge, un jour je vous ren-

drai compte de cette heure que je viens de
passer ; fâitës-moi la grâce de veiller sur
moi-même pour ne vous offenser en aucun
temps de ma vie.

^Ék
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Dans les souffrances :

O mon Dieu ! J'ai mérité de souffrir éter-

nellement dans l'enfer, il est bien juste que

je souffre quelque chose sur la terre. O
Jésus, j*unis mes . iffrances à celles de votre

passion et de votre mort et je vous les offre

pour îa pénitence de mes péchés.

Dans les tentations :

mon Dieu, venez à mon aide, hâtez-vous

de me secourir : ne nous laissez pas suc-

comber à la tentation, mais délivrez-nous

du mal. Plutôt mourir que de vous offenser.

Après une faute :

O Jésus, par l'innoct 'c; «(<' votre vie et la

rigueur de votre mor" pAri ;onnez-moi et

faites que je ne vous oilf^iJ.e plus. Notre

Père, qui êtes dans les cieux, pardonnez-noi ^<

nos offenses comme nous pardonnons à ceux

qui nous ont offensés.

Quand on voit ou qu'on entend offenser Dieu:

Dieu soit béni ! (ind. 50 jours chaque fois.

Mon Jésus, miréricorde*! (100 j^ ch. fois).

:
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IL FAUT SALUER
Quand on vml une croix :

Nous vous adorons, ô Jésus-Christ, Sei-
gneur très saint, nous vous bénissons parce
que, par votre sainte croix, vous avez racheté
le monde. (Ind. 100 jours une fois par jour.)

Quand on passe devant une église :

Loué et vénéré soit à tout moment le très
saint et très divin Sacrement. (Ind. 100 jours
une fois par jour.)

Quand on passe devant une statue du S. Cœur:
Nous voulons qu'il règne sur nous. (Ind.

200 jours une fois par jour.)

Quand on rencontre Un convoi funèbre :

Donnez-lui Seigneur, le repos éternel et
que la lumière éternelle l'éclairé.

Quand on passe devant un cimetière :

O mon âme ! quelle folie de s'attacher à
ce monde qu'il faudra sitôt quitter ! Quelle
sagMse de se tenir toujours préparé à la
mort dont l'heure «st » incertaine !

Requiem aeternam dona eis. Domine, et
lux perpétua luceat eis. (Ind. 60 jours chaque
fois.)

Il .^Éà&.^-i
^
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PBlisBE POUR DEMANDER LA GRACE d'UNE

BONNE MORT

Prosterné devant le trône de votre adorable

Majesté, je viens vous demander, ô mon

Dieu, la dernière de toutes les grâces, la grâce

d*une bonne mort ! Quelque mauvais usage

que j*aie fait de la vie que vous m*avez don-

née, accordez-moi de la bien finir et de mourir

dans votre amour.

Que je meure comme les saints Patriarches,

quittant sans regret cette terre d'exil pour

aller jouir du repos éternel dans la véritable

patrie !

Que je meure comme le bienheureux saint

Joseph, entre les bras de Jésus et de Marie,

en répétant ces doux noms que j'espère bénir

pendant toute l'éternité !

Que je meure comme la Très Sainte Vierge,

embrasé de l'amour le plus pur, brûlant du

atmiàB^UUÊÊÊÊm
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désir de me réunir à Tunique objet de toutes
mes affections !

Que je meure comme Jésus sur la croix,
dans les sentiments les plus vifs de haine pour
le péché, d'amour pour mon Père céleste, et
de résignation au milieu des souffrances.
PÈRE SAINT, je jémets mon âme entre vos

mains : faites-moi miséricorde !

JÉSUS, qui êtes mort pour mon amour, ac-
cordez-moi la grâce de mourir dans votre
amour.

Sainte Marie, Mère de Dieu, priez pour
moi, pauvre pécheur, maintenant et à l'heure
de ma mort.

Ange du ciel, fidèle gardien de mon âme,
grands Saints que Dieu m'a donnés pour pro-
tecteurs, ne m'abandonnez pas à l'heure de
ma mort.

Saint Joseph, obtenez - moi, par votre
intercession, que je meure de la mort des
Justes !

Moriatur anima mea morte justorum.

.^L.

MMIii
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PRIÈRE DES AGONISANTS

Seigneur, ayez pitié de nous.

Jésus-Christ, ayes pitié de nous.

SeigRtJ , ayez pitié de nous.

Seigneur, ayez pitié de nous.

Sainte Marie, priez pour lui ou pour elle.

Saints Anges et Archanges,

Saint Abel,

Chœur de tous les justes.

Saint Abraham,

Saint Jean-Baptiste,

Saint Joseph.

SS. Patriarches et SS. Prophètes,

Saint Pierre,

Saint Paul, v-

Saint André,

Saint Jean,

SS. Ap6tres et SS. Êvangélistes,

Saints Disciples du Seigneur,

Saints Innocents,

Saint Etienne,

Saint Laurent,

Saints Martyrs,

Saint Sylvestre,

Saint Grégoire,

Saint Augustn.

i
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SS. Pontifes et SS. Confesseurs,
Saint Benott,

Saint François,

SS. Moines et SS. Solitaires,

Sainte Marie Madeleine,
Sainte Lucie,

Saintes Vierges et Saintes Veuves.
Vous Saints et Saintes de Dieu, intercédez pour lui oupour elle.

Soyez-lui propice, pardonnez-lui. Seigneur
Soyez-lui propice, délivrez-le ou la. Seigneur
De votre colère.

Des périls de la mort.
D'une mort malheureuse,
Des peines de l'enfer.

De tout mal.

De la puissance du diable.
Par votre naissance.

Par votre croix et' par votre passion,
Par votre mort et par votre sépulture,
Par votre glorieuse résurrection.
Par votre admirable ascension,
Par la grâce du Saint-Esprit consolateur.
Au jour du jugement.
Tout pécheurs que nous sommes, nous vous en prions

écoutez-nous.

Nous vous prions de lui pardonner, écoutez-nous, Sei-gneur '

Seigneur, ayez pitié de nous.
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Jéfliu-Christ, ayes pitié de nous.

Se>aeur, ayes pitié de nous.

Lorsque le malade est à l'agonie, on dit le» "priereu *u\-

varUe» :

Partes de.ce monde, ftme chrétienne, au nom du Père

tout-puissant qui vous a créée ; au nom de Jésus-Christ.

Fils du Dieu vivant, qui a souffert pour vous ; au nom
du Saint-Esprit qui vous a été donné, au nom des Anges

et des Archanges ; au nom des Trônes et des Domina-
tions ; au nom des Principautés et des Puissances ; au

nom des Chérubins et des Séraphins ; au nom des Pa-

triarches et des Prophètes ; au nom des saints Apôtres et

Évangélistes ; au nom des Saints Martyrs et Confes-

seurs ; au nom des saintes Vierges, et de tous les Saints

et Saintes de Dieu. Qu'aujourd'hui votre séjour soit

dans la paix, et votre demeure dans la sainte Sion. Par

N.-S. J.-C.

Oraiaon. Dieu de bonté, de clémence, qui, selon la

multitude de vos miséricordes, effaces les péchés des

pénitents, et faites disparaître les souillures de leurs

crimes passés, par le pardon que vous leur accordes ;

regardez favorablement votre serviteur N., exaucez-le,

et acc<Mrdes-lui la rémission de tous ses péchés, qu'il

soUir '^e de tout son cœur en les confessant humblement.

Renouvelés en lui, 6 Père infiniment miséricordieux !

tout ce qui a été corrompu par la fragilité humaine, ou

violé par la malice du démon; et réunissez au corps de

TJÊglise ce membre qui a été racheté par votre Fils.

d
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Soyez touché. Seigneur, de ses gémissements et de ses
larmes

: et, puisqu'il n'a de confiance qu'en votre misé-
corde, daignez l'admettre au sacrement de votre récon-
ciliation. Par N.-S. J.-C.

Ainsi .^oit-il.

Mon cher frère, je vous recommande à Dieu, qui
est tout-puissant, et je vous remets entre les mains de
celui dont vous êtes la créature, afin que, lorsque vous
aurez subi l'arrêt de mort porté contre tous les hommes,
vous retourniez à votre Créateur, qui vous a formé dû
limon de la terre. Que la multitude radieuse des saints
anges reçoive votre âme à la sortie de votre corps, que
l'assemblée des apôtres, qui doit juger le monde, vienne
au-devant de vous ; que l'armée triomphante des mar-
tyrs vous accompagne

; que le cortège des illustres con-
fesseurs vous environne : que le chœur des vierges vous
accueille avec des cantiques de joie ; et que l'auguste
société des patriarches vous établisse dans le sein d'un
heureux repos. Que Jésus-Christ jette sur vous des
regards de tendresse et de bonté, et qu'U vous place
au nombre de ceux qui sont toujours à sa suite. Que
l'horreur des ténèbres, que l'ardeur des flammes et que
la rigueur des tourments vous soient inconnues. Que
Satan, le plus cruel ennemi des hommes, soit contraint
de fuir devant vous avec tous ses satellites

; qu'il fré-
misse à la vue des anges dont vous serez environné, et
qu'il rentre dans le chaos effroyable d'une éternelle
nuit. Que Dieu se lève et que ses ennemis soient dissi-
pés ; que tous ceux qui le haïssent fuient à son aspect.

il
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Que les pécheurs disparaissent à la vue du Seigneur,

comme s'évanouit la fumée, comme la cire fond à l'ap-

proche du feu. Que les justes, au contraire, soient en

la présence de leur Dieu, rassasiés des délices, ravis et

transportés d'allégresse. Que toutes les légions de

l'enfer soient confondues ;
qu'elles rougissent de honte,

et que les ministres de Satan n'osent point s'opposer à

votre passage. Que Jésus-Christ, qui a daigné mourir

pour vous, vous délivre de la mort éternelle. Que Jé-

sus, Fds du Dieu vivant, vous admette aux joies in-

effables de son paradis, et que ce vériUble Pasteur vous

reconnaisse pour être du nombre de ses ouailles. Qu'il

vous pardonne tous vos péchés, et qu'il vous place à sa

droite dans la compagnie de s^s élus. Qu'il vous ac-

corde de voir votre Rédempteur face à face, que tou-

jours en sa présence vous puissiez contempler la vérité

en elle-même, et qu'uni à l'éternelle société des bien-

heureux, vous soyez rempli et comme inondé des dou-

ceu'^3 célestes, que fait goûter la vue et la possession de

Dieu, dans les siècles des siècles. Ainsi soit-il.

Oraison. Recevez, Seigneur, votre serviteur dans le

lieu du salut qu'il a espéré de votre miséricorde, b

Ainsi soit-il.

Délivrez, Seigneur, l'âme de votre Serviteur de tous

les périls de l'enfer ; délivrez-la clés peines et de toutes

les tribulations qui peuvent l'accabler, b. Ainsi soit-il.

Délivrez, Seigneur, l'ftme de votre serviteur, comme

vous avez délivré Enoch et Êlie de la mort à laquelle

tous les hommes sont condamnés, b. Ainsi soit-il.

y:
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Délivrcji, Seigneur, l'âme de votre serviteur, comme

voui aves délivré Noé du déluge, r. Ainsi .oit-U.
Délivre». Seigneur, l'âme de votre serviteur, comme

vous aves délivré Abraham de la terre des Cbaldéens
B. Ainsi soit-il»

Délivrez. Seigneur, l'âme de votre ser-nteur, comme
vous avez délivré Job de ses souffrances, b. Ainsi soit-

Délivrez. Seigneur, l'âme de votre serviteur, comme
vous ave» délivré Isaac des mains de son père Abra-ham qui allait l'immoler, r. Ainsi soit-U.

Délivrez, Seigneur, l'âme de votre serviteur, comme
vous avez délivré Loth du feu qui consuma la vUle
deSodome. r. Ainsi soit-il.

Délivrez, Seigneur, l'âme de votre serviteur, comme
vous avez délivré Moïse de la main de Pharaon, roi
d Egypte, r. Ainsi soit-U.

Délivrez, Seigneur, l'âme de votre serviteur, comme
vous avez délivré Daniel de la fosse aux lions, r.
Ainsi soit-il.

Délivrez Seigneur, l'âme de votre serviteur, comme
vous avez délivré trois enfants de la fournaise ardente
et des mains d'un roi injuste, r. Ainsi soit-U.

Délivrez Seigneur, l'âme de votre serviteur, comme
vous avez délivré Suzanne du crime dont elle était faus-
sement accusée. R. Ainsi soit-il.

Délivrez. Seigneur, l'âme de votre serviteur comme
vous avez délivré David des efforts du roi Sattl et de
la fureur de Goliath, r. Ainsi soit-U.

Pélivrez. Seigneur, l'âme de votre serviteur, comme

^^.Ab.
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vous avez délivré des prisons vos apôtres saint Pierre

et saint Paul. b. Ainsi soit-il.

Et de même que vous avez délivré k bienheureuse

vierge et martyre sainte Thècle de trois horribles tour-

ments, délivrez aussi Tâme de votre serviteur, et faites-

la jouir avec vous des biens célestes «t éternels, n.

Ainsi soit-il.

Oraiaon. Nous vous recommandons, Seigneur, TAme
de votre serviteur N., et nous vous conjuroiis, ô Sei-

gneur, Jésus-Christ, Sauveur du monde, de ne pas re-

fuser de mettre dans le sein de vos patriarches, une
ftme pour laquelle votre miséricorde vous a fait des-

cendre sur la terre. Reconnaissez, Seigneur, votre créa-

ture qui n'a point été créée par des dieux étrangers, mais
par vous seul. Dieu vivant et véritable, car il n'est

point d'autre Dieu que vous, et rien n'égale vos ou-

vrages. Que votre présence la remplisse de joie : ne
vous souvenez pas de ses anciennes iniquités et des éga-

rements criminels ou la violence de ses passions et des

mauvais désirs l'ci entraînée ; car, quoiqu'elle ait péché,

elle n'a cependant pas abandonné la foi du Père et du
Fils et du Saint-Esprit, mais elle l'a toujours conservée,

elle a été remplie du z^lc de son Dieu, et a fidèlement

ftdoré le Créateur qui a fait toutes choses.

Oraison. Oubliez, nous vous en prions. Seigneur,

les péchés de sa jeunesse et toutes les fautes que son

ignorance lui a fait commettre ; et, selon votre grande

miséricorde, souvenez-vous d'elle dans la splendeur de
votre gloire. Que les cieux lui soient ouverts et que les

angiis prennent part à sa joie. Seigneur, receve* votrç
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serviteur daiu votre royaume, et qu'il y soit introduit

par l'archange saint Michel, qui a mérité la prinripauté

de la milice céleste. Que les saints anges de Dieu vien-

nent au-devant de lui et le conduisent dans la céleste

Jérusalem. Qu'il soit reçu par le bienheureux apôtre

saint Pierre, à qui Dieu a confié les clefs du royaume des

cieux. Qu'il soit secouru par l'apAtre saint Paul, qui

a été trouvé digne d'être un vase d'élection. Que saint

Jean, cet ap6tre élu de Dieu, à qui les secrets du ciel ont

été révélés, intercède pour lui.. Qu'il soit aussi soutenu

par les prières de tous les saints apôtres, à qui le Seigneur

a donné le pouvoir de lier et de délier. Enfin qu'il ait

pour intercesseurs tous les saints et les élus de Dieu, qui

ont souffert en ce monde pour le nom de Jésus-Christ,

afin que son âme, dégagée des liens du corps, arrive

heureusement à la gloire du royaume céleste ; par la

grâce de Notre-Seigneur Jésus-Christ, qui vit et qui

règne avec le Père et le S.-Esprit, dans les siècles des

siècles. Ainsi soit-il.

PBld:RE IMMÉDIATKMENT APBÈS LA MORT

Saints amis de Dieu, secourez-le, anges du Seigneur,

venez au-devant de lui, recevez son âme présentez-la

au Très-Haut. . . Que Jésus-Christ, qui vous a appelé,

vous reçoive, et que les anges vous conduisent dans le

sein d'Abraham. Seigneur, donnez-lui le repos éternel

et faites luire sur lui la lumière qui ne s'éteint jamais.

Seigneur, ayez pitié de nous.

Jésus-Christ, ayes pitié de noua.

iHb
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Seigneur. »ye« pitié de nous.

Notre Père, etc.

V. Seigneur, donne«-lui le repos éternel.

luire sur lui votre éterneUe lumière.

V. De Ut porte de l'enfer, b. Seigneur, préserve. «>n

ân»e. . ...

. Qu'il repose en paix. »• Ainsi soit-u.

T. Seigneur, exauce, ma prière, e. Et que mes crm

arrivent jusqu'à vous. « •-«-«» l'âm.
Oraûon. Nous vous recommandons. Seigneur, 1 âme

de votre serviteur N. ; afin qu'étant -»«'* '"
«^^J^'

a vive en vous, et qu'U obtienne de voue bouU et de

votre miséricorde infinie le pardon des offen^s que la

fragUité de sa miture lui a fait commettre. Nous vou.

en suppliomi par N.-S. J.-C. b. Ainsi soit-il.

De profondis, page 24.

REMARQUE

Une coutume bien touchante en certains

endroits, et il serait à désirer qu'eUe se ré-

pandît partout, c'est qu'un père de famiUe,

au Ut de la mort, réunisse tous ses enfants

autour de \^l et les fasse mettre à genoux

pour leu^ ^oWr^si-.l^nédiçtion et quelques

avis mlutaîresV
' 'Qu'il ranime un instant ses

forcée' Jéf'àiîlWteb'po^if ^enr dire, comme au-
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Sto^^V ".M" «-f«"t«. écoutez votrepere mourant, qu, vous adresse ses dernièresparoles sur le seuU de son éternité. SmÏîeSeigneur en toute véHté. cherchez to^ours à

lusTi'^.Z"'''?'*"
«"'•"-' «oo-nCnde

Da..v~cT ' ^ '""* l'aumône aux

concorde. A ce moment solennel, les dermers avis d'un père, d'une mère. fo;tt Sul^ye impression sur les cœurs attenj^s deleurs enfants, et peuvent mieux qu'en aucuneautai cutîonstance réconcilier des frèrê" déTun.,, ramener dans la bonne voie d« „^"

erLSfni:*-'^"-''--'--^."
(ExpJ Catéchisme de Rodez, vi,' 405.)

:*, , : ..-....'•
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